2 1 Yehoshua son of Nun had sent two men as spies from Shitim, in secret: “Go
forth and survey the land and the region of Yeriho.” So the men had set out,
arriving at the house of a harlot named Rahav, where they lay down for the

1 | See Numbers, chapter 32.
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night. And word reached the king of Yeriho: “Listen, people have come here
tonight — Israelites — to probe the land.” The king of Yeriho sent word to
Rahav: “Bring out those men who came to you, who arrived at your house,
for they have come to probe the land.” Now, the woman had taken the two
men and hidden them, and she replied, “Yes, men came to me, but I did not
know where they were from. Just as the gate was being closed at nightfall, the
men left, and I do not know where they went. Go after them quickly, for you
can overtake them.” She had taken the spies up to the roof and hidden them
amongst the stalks of flax she had laid out on the roof. The king’s men ran
after them toward the Jordan route, over the river fords; and the moment the
pursuers left, the gate was closed behind them. They were not yet asleep when
she went up to them on the roof. “I know that the LoRD has given you the
land,” she said to the men, “and that dread of you has fallen upon us; for all
the inhabitants of the land quake before you. For we have heard that the LOrD
dried up the waters of the Sea of Reeds before you when you left Egypt, and
we have heard what you did to the two Amorite kings across the Jordan — how
you utterly destroyed Sihon and Og. We heard it and our hearts dissolved;
no one has the spirit to face you, for the LORD your God is God of heaven
above and earth below. Now, please swear to me by the LorD — for I have
shown you loyalty — that you, too, will be loyal to my father’s house. Give me
a true sign that you will spare my father and mother and my brothers and
sisters and all that is theirs. Please, save our souls from death!” The men
replied to her, “We pledge to die in your place, if you speak no word of this,
and when the LORD gives us the land, we will show you true loyalty.” She let
them down by a rope through the window, for her house was built into the
city wall; she lived inside the wall. “Flee toward the hills,” she said to them,
“lest the pursuers run into you. Hide there for three days until the pursuers
have returned; only then be on your way.” They said to her, “We will be free
of this oath you have sworn us to unless, when we come back to the land, you
tie this scarlet thread in the window you let us down from. Bring your father,
your mother, your siblings, and all your father’s household into your home.
If anyone ventures outside the doors of your house, his blood will be upon
his own head — we will be free of blame — while if a hand is laid on anyone
who remains in the house with you, his blood shall be upon ours. But if you
speak a word of this, we shall be free of the oath we swore to you.” “As you
say, so be it,” she said, and she sent them away. They left, and she tied the
scarlet thread in the window. They set out and arrived at the hills. They stayed
there for three days until the pursuers turned back, for the pursuers had
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23 searched the entire route but failed to find them. The two men then went
back, descended the hills, and crossed over. They came to Yehoshua son of
24 Nun and reported all that had befallen them. “The LoRD has delivered the
whole land into our hands,” they said to Yehoshua, “and what is more, all the

people of the land quake before us.”
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